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Via dei Ciclamini,
IT 70026

4

Modugnio (BA)

o

i,

7

CH

13) Berdereau-/Cargo list no.

% 14) Delivery-Junloading point
Getrag S.p.A.

GB CV4 8AW Coventry

: 1) Sender/Supplier 2) Supplier-ne. 0091024089 ?f% 3) Shipping order-no.
- Robért Bosch Elektonlka Kft. %S““”Mﬁm HUZ26951542
" Sped Mader o
Robert Bosch 14t 1 - L 4)No. senderat the
3000 HATVAN -, %z shipping camier
Person: - = e
Tel :36{37)544-549 Fax §§TRANSPORT ORDER
: 5) Loading point § g)Date 07.09.2018 7)Relations-no.
Mader Kft, 3000 Hatvan, Turai ut B
¢ 8) Transporinumber 9927441 gg 9) shipping carrier 10) Carrier-na. 97371916
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 ¥ C4 Logistics
Getrag S.p.A. B Bailey House , Curriers Close

R O e 5%%

15) Sendemote for the shipping carrler.

Via del Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
14249 16) Amive-date 17) Armrive-time
: 18) Reference and na 18) Number| 2¢) Packaging 21} |22) Cantents 23} Load carr. |24) Gross weight
delivery nate no. SF weight kg kg
8012488 a8 Pallets 0 |0260001050V03TUJ AE &0 880,0
:\HH'7441 2510261630
Empt . customer| or name empties RB
64 Blister-Forming Part 6000439355
64 Plastic Container 60004393556
8 Pallet 6000439358
8 Pallet Cover 6000439358
Freight duty weight: 88?,0
27) 28)
25) Sum 8 26)Valumein cdm Sum 80 880,0

£ 29} hazardous freight classification
= 30) hazardous freight name

% 31) Prepayment of charges
Delivered at plac

32} Warth of goads for insurance

carrier with

33) Transportinsurance to cover by

34) Sender-cash on delivery

S Li(al=bh et oTa WACT:D)

35) Enclosures
67541

ARG T A'gf‘ﬁob oo

386) Order-no. Customer
38) Means of transport no

39) Lamy reg.

40) Dispatch type

5500039643

37) Accaunt assignmant

ey

&«&s\h

C\

2) Supplier-no.

I

V0051024089
armer-na

i

0097371918

B «« o
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i 43) Takeoverconfirmation from the driver:
get the mentioned fransport complete, in a proper condition and
allowing safe transpori and loaded operationally reliable.

e B

em ¢ 4% Acceunting-key
= e 3 [ e

42) Ac “v}gl%dgment'of rece Gt of good N\t
mentioned iraﬂsport compiete and.d proper-co difion recieved
a dfﬂ ot cains by
Company stampisignature.
% 44) The transporto:ntau:l?s_ e T';%«uffbcha}lgei
: 14 :':. o ! B = =
i-gal-(F.F’J o B eeneaEUROflat-pal (FPY
%\-:.m.@:—:\\:mmmm;? ““A“t::“'"““i"{f"f?. R e R ot
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8) Transpcntnumber

289927441

13) Bordereau-fCargo list no.




1-15 und 21+22 auszufiiflen unter der Veraniwortung des Absenders

Ta be completed ¢n 1he senders own responsibity 1-15 icluding 21+22

115 lovabha 21422 rovalokal a felad 101 ki safat leletdsségére

-

.

MA/ 2018025447 1. példany

Feladd (Név, cim, orszig) Sender {Name, address, country)
Absender (Name, Anschriff, Land) '

Rebert Bosch Elektzenika KFT,

NEMZETKOZ! FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

A fuvarozdsea ellérd megdltapodis esetén 1s a Ni 21 A 431 egy ¥
{CMR}) rendelkezésel az irinyaddk

Roberi Bosch Gt 1, This Camge Is subject, notwilhstanding any clause to the contrary to the Conventicn
on the Contract for the International Carrige of Goods by Road (CMR}

3000 Hatvan Diese ung untesieq! trolz efner g li den B
des () {iber den Befi Jsverirag Im Inter t

HU terverkehr (CMR)

Atvevd (Név, cim, orszag) Consignee (Name, address, country}
Empfanger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozd (Név, &im, orszag)
16 Carrier {Name, address, country)

Frachtfihrer [Name, Anschrift, Land)

GETRAG SP.A.

VIA DEI CICLAMINI 4.
70026 MODUGNQ

T

8. DEALEX AUTO EUROTRANS SR.L.
Com. PRIBOIENI, Nr. 4,
Jud. ARGES, ROMANIA
C.L.F. RO31257218
J31245/2013

Az &ru kiszolgalasi helye (helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods (Place, ¢ountry)
Ausheferungsort des Gutes {Ort, Land)

Tovabhi fuvarczdk (Nev, cim, orszég) 6 ‘C‘
17 Successive carriers {Name, address, Country) &) ( "!
Nachfolge‘nde\Frachtfﬁhrer (Mame, Anschnft, Land)}
A

helységiplace/Ont 70026 MODUGNO

orszagicountryfland 1T

MHoGielv  Tirolh)iy

an kiszolgalas: nelye es Idoponija {nelyseq, orszag, Idapon

Ort und Tag der Ubernahme des Gutes {Ort, Land, Datum)
nelység/place/Ort 3000 Hatvan

4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date) F™=RTovarozo Jenniaraca: 68 DoSgyzase:

18 Carrier's reservations and observations
Vorbaehalte und Bemerkungen der Frachiftirer

orszéglcountryiLand  HU

apont/date/Datum 2098 09 07

5 Beigefigte Annexed documents
puat "

SAP-159522

JEredeti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarezénak!
JeTEr I

21 iddpontia

Established in Hatven

ermldzh
25 Ve"ﬂdész. 13 SRR a0fber  [Usaful load
Fahrzeug

ennzeichen Nutzlast

AGTEGIG

Tarabszam ) Statiselikal szém B
Marks and Nos Number of Csomagolds médja megnevezése Statisticat Gross weght in Térfogat (m3})
6 Kemnzeichzn T packages 8 Mated of packing 9 Mame of the B 11 kg # Volumeinm3
und Anzahl der Arl der Verpackung gocds Statsukiurmer Brultagewicht in Umirang in m3
Nemmern Packsibicke Sezelchnung Kn
8 PAL KFZ-Zubehol 280
Osztaly Szam Beld
Class Number  Letler Klasse, Zifer, Buchslabe 880 0
Afeladd rendelkezésal (Vam- &s egyéb hivalalos kezelds) Fizetendt Felads, Sender Pénznem, Atvevd
13 Sender's instruchions (Customns and other formalililies) 19 To be paid by : ' Currency, Consignee
’ gen des A (Zo'l- und scnshge amiiche Bahandlung) Zuzehlenvom | 0sender Wahrung Empfanger
P:212186 [ ]
P:212187 '
0 |
Visszalérilés A széllitdssal kap dok turmokat blanylalznul stvell
14  Reimbursement 5hipping documents are completely took over
Rickerstaliung Ich habe diz Transy i
.l! o
Fuvardij-fizetési rendetkezések Ktldnleges megaliapodésak Y] [&n Bast Inhamngan
15 ==,
Direction as to freight payment Py Vis g« i ﬂ N o
Bérmentve, freight paid, frei \ el Lfou_fI,-., . \\‘;Mﬁ [y, H -
Bérmeniesités ndlkil, frefght to ba paid, X ' s mﬂ.
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